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WORKS WITH

alexa

@ Google Assistant

 Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche Handbuch,

das Installationsvideo und die Funktionseinfiihnrung zu erhalten

* Escanee el codigo QR para obtener el manual en espafiol, el
video de instalacion y la introduccién de la funcién

 Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en
francais, la vidéo d'installation et I'introduction des fonctions

* OTCcKaHupy#Te QR-KoA, YTOGbI NONYYUTH PYKOBOACTBO Ha
PYCCKOM fi3bIKe, BUEO MO YCTaHOBKE U OnucaHne dyHKLuin

* Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano, il
video di installazione e la guida alle funzionalita. Video di
installazione e funzionalita

* Leia o codigo QR para obter o manual em portugués, o video
de instalagdo e a introdugéo das fungdes

* Zeskanuj kod QR, aby uzyskac instrukcje, filmy instalacyjne i
funkcje

o Gl dpmall (QR-code) Ammd) V) So) g A dllimb e
gl Ciayy cudll iy Aoad Al el G

T T ORISR
B, REMARINENE

Global international operation Whenever & Wherever
You are, All-in-one Mobile App
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Volce control  Reset Curtain Switch

Rocker Curtain switch

EMC Standard (EMC)

EN 300 328 V2.11 (2016-11),

EN 301489-1V2.11 (2017-02),
EN 301489-17 V3.1 (2017-02),
EN 62311: 2008, EN 55015:2013
+A1:2015, EN 61547:2009

Safety Standard (LVD)

|IEC 60669-2-1:2002/AMD1:2008/
AMD2:2015, IEC 60669-1:1998/
AMD1:1999/AMD2:2006,

EN 60669-2-1:2004+A1: 2009+ A2:2010,
EN 60669-1:2018

RoHS Standard (RoHS)
2011/65/EU, (EU) 2015/683

WIRING DIAGRAM

1. With curtain switch
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2. Without switch
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Reset:Press the reset button for more than 7 seconds
until the beep sounds continuously rapidly as Di-Di-Di...
for entering into ZigBee pairing mode.

reset button

Rocker Curtain switch

15 8

4. Type in “ Smart Life "in the search and press the
search button next to it.

< DISCOVER ALEXA

Skils & Games

Featured Categories

®

5. Enable Smart Life Smart Skill then sign in your Smart
Life account to complete your account set up.

< SearcH REsuLTS < SwaRT UFE

Smart Life

Enter the gateway.Please follow the picture below to
fifinish as "Add subdevice->LED already blink, and the
connecting will take about 10-120 secondsto complete
depending on your network condition.

Pses sk sr th i dvces
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Zigbee gateway

English English

Wiring Instructions and Diagrams

1. Turn off the power supply before carrying out any
electrical installation work.

2. Connect wires according to the wiring diagram.
3. Insert the module into the junction box.

4. Connect the power supply and follow curtain switch
module configuration instructions.

Put your smartphone close to the curtain switch
module when you're configuring, and make sure
you have min. 50% Wi-Fi signal.

Note:Press the tradtional curtain switch once after
switch to up/down (any button on the switch ) to stop
the curtains (connect your swicth to the curtain module

first).
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« Turn off the circuit breaker and use the electrical

tester to test the power.

* Ensure the circuit breaker is off before wiring.
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A Attenti
Please disconnect the power supply before installing

or removing the device for avoiding irreversible
damage on the device from the electric current or
some unpredictable problems such as lamp flashing.

*Remove the old switch

MANUAL OVERRIDE

The curtain switch module terminal reserves the access

of manual override function for the end-user to switch

on/off.

« Switch on/off for permanent on/off function.

Notes:

1. Both the adjustment on App and switch can be reset,
the last adjustment remains in memory.

2. The App control is synchronized with the manual
switch.

Preparation For Use
Downlosd your APP

P Coogle pay & Rop Store

Please scan the QR code or download Smart Life on
App store.
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Add the device successfully, you can edit the name of
the device to enter the device page by click “Done”.
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6. Once your account has been successfully linked, ask
Alexa to discover devices. After a 20-second searching,
Alexa will show all the available devices

Smart Life

Link your Smart Life account with
Amazon Alexa

The App will have the follawing permissions after
authorization

Devices control permission

Cancel

RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for separate
collection of waste electrical and electronic equipment
(WEEE Directive 2012/19 / EU) must be disposed of
separately from unsorted municipal waste. To protect
your health and the environment, this equipment must
be disposed of at designated collection

points for electrical and electronic equipment
designated by the government or local !
authorities. Correct disposal and recycling L

will help prevent potential negative

consequences for the environment and

human health. To find out where these collection
points are and how they work, contact the installer or
your local authority.

A DEPOSER A DEPOSER
ENMAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires,
se recyclent

English English

WARRANTY CARD

Product Information
Product Name.
Product Type.
Purchase Date.

Warranty Period,

Dealer Information.

Customer's Name.

Customer Phone.

Customer Address.

Maintenance Records

Failure date | Cause Of Issue | Fault Content | Principal

7. In the Smart Home page, you can group your devices
in different categories. Your Smart Life APP has now
been paired with Alexa. Now you can control your Smart
Device through Alexa.
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DEViCES

o tunches

energy
# Daword

Controling lights with plugs?
Let Alexa know which smart plugs o switches
are connected o ights for easir contro,

Favourites

(5]

Click “Done” to enter the device page to enjoy your
MOES with home automation.

Registration or Log in

« Register

Mobile number/e-mail address

* Download “Smart Life"Application

* Enter the Register/Login interface; tap “Register” to
create an account by entering your phone number to
get verification code and “Set password”. Choose “Log
in” if you already have a Smart Life account.
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* Remove the switch and pull it away from the wall.
Identify Line/Load Wire(Note:The color of your wire
may be different from the color shown on the manual.)

A Verify power is off

* We recommend you remove the faceplate from the old
switch and use an electrical tester to test all wires

connected to the switch to ensure there is no voltage in
the circuit.
* You may need to turn off more than one circuit breaker.

INSTALLATION

A Warnings:

. Installation must be carried out by a qualified electrician
in accordance with local regulations.

Keep the device out of the reach of children.

Keep the device away from water , damp or hot
environment.

. Install the device away from strong signal sources such
as microwave oven that may cause signal interruption
resulted in abnormal operation of the device.
Obstruction by concrete wall or metallic materials may
reduce the effective operation range of the device and
should be avoided.

Do NOT attempt to disassemble, repair or modify the
device.
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PRODUCT DESCRIPTION

ZIGBEE smart curtain switch on-off is a smart home
device, which combines ZIGBEE wireless
communication technology and the function of curtain
switch on-off to realize the intelligent control of
curtains. This device allows users to remotely control
the opening and closing of curtains through mobile
apps or voice commands, bringing great convenience
and comfort.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product Type ZigBee+RF Curtain Module

Voltage 90-250V AC 50/60Hz
Current 2A

Max. Power 500W(250V)
Wireless Protocol ZigBee 3.0

Operation Temp. -10°C - +40°C

Case Temp. Te: +80°C (Max.)
Operation Range =200m

Dims (WxDxH) 52x47x18 mm

IP Rating P20

Frequency Band 2.400-2.483GHz
Maximum Radio Transmit Power < +20dBm

Scan the QR code to configure the network guide.
Make sure your MOES has successfully connected to a
Zigbee gateway.
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Scan the QR code
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FAQ

Q1: Does this work with Google Home?
A: Yes, it does.And it’s also compatible with Alexa.
Q2: Do | need to buy a hub to work with the curtain module?
A: Yes, there is need for you to buy a Tuya ZigBee hub
Q3: Can | control the module with my own remote controller?
A: This curtain switch module(MS-108ZR) is RF433 built in
and it can only work with RF433 remote control switch with
encoding 1527.
Q4: Shall | buy a smart curtain switch to work with this
module?
A: No, you can just connect the module to your traditional
curtain switch to realize intelligence.
Q5: What should | do if | can’t configure the curtain module?
A: a:Please check whether device is powered on.
b:Make sure your mobile and curtain module are under the
same 2.4GHz wifi network.
c:Whether it’s in good internet conditions.
d:Make sure the password entered in App is correct.
e:Make sure the wiring is correct.
Q6: Which products can | control with the device?
A: Curtains,shutter,blini
Q7: What happens if the wifi goes off?
A: You can still control the device connected to the curtain
module with your traditional curtain switch and once wifi is
active again the device connected to the curtain module will
connect automatically to your wifi network.
Q8: What should | do if | change the wifi network or change
the password?
A: You can connect the module to the wifi network according
to the App User Manual.

2. How to connect Smart Device to Amazon Alexa.

@. Launch the Google Home App and make sure
Google Home speaker is installed. If not, please follow
Google Home speaker installation instruction to
complete the installation.

@. Open the Google Home app and click on the plus
sign in the top left corner to enter the “add and manage"
page, then click on “Set up device”.

] x

Home

Add and mansge

Great spoakor group

[——

English English

(®. Enter “smart life” in the search box and then search
for it. Enable smart life smart skills, and then log in to
your moes account to complete theaccount setup. After
successfully logging into youraccount, you need to wait
20 seconds to search fordevices. Once the device is
successfully discovered, it means that your smart life
app been paired with Google Home, and all available
smart devices are displayed on the homepage upon
returning. Now you can use Google Home to control your
smart devices.

Enter Smart Life Skill in Alexa
APP

1.c
App

Complete the device's networking configuration
according to the prompts in the App.

Note: In the App, change the name of the device to an
easily identifiable name such as Alexa; names are
usually in English, such as “bed light”.

in the

pi networking

2.How to connect Smart Device to Amazon Alexa.

1. Launch Smart Life App, sign into your account and
make sure Smart Device is on the device list

2. Minimize Smart Life App, then launch the Alexa App
and sign in your Alexa account and make sure you have
at least one Alexa smart speaker-controlled device
installed like Echo dot, etc.
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Make sure your phone has successfully connected to a
Zigbee Gateway.

09:85:42 190 Ml Ode%
going v )
Welcome Home
AlDevices % /T L RE
ZigBee Gateway
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Gebrauchsanweisung
(Deutsch)

INSTALLATION

A Warnungen:

. Die Installation muss von einem qualifizierten Elektriker
gemaB den ortlichen Vorschriften durchgefiihrt werden.

. Bewahren Sie das Gerét auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

. Halten Sie das Geréat von Wasser, feuchter oder heiBer
Umgebung fern.

. Installieren Sie das Gerét nicht in der Nahe von starken
Signalquellen wie Mikrowellenherden, die zu
Signalunterbrechungen und damit zu Fehlfunktionen des
Geréts flihren konnen.

. Hindernisse durch Betonwénde oder metallische
Materialien kénnen die effektive Reichweite des Geréts
verringern und sollten vermieden werden.

. Versuchen Sie NICHT, das Gerat zu zerlegen, zu
reparieren oder zu modifizieren.

PRODUKTBESCHREIBUNG

Der intelligente Ein-/Ausschalter fiir Vorhdnge von
ZIGBEE ist ein Smart-Home-Gerét, das die drahtlose
Kommunikationstechnologie von ZIGBEE und die
Funktion des Ein-/Ausschaltens von Vorhangen
kombiniert, um die intelligente Steuerung von Vorhdngen
zu realisieren. Mit diesem Gerat kénnen Benutzer das
Offnen und SchlieBen von Vorhangen liber mobile Apps
oder Sprachbefehle fernsteuern, was groBen Komfort
und Komfort bietet.
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Produktart ZigBee+RF-Vorhangmodul
Stromspannung 90-250V AC 50/60Hz
Aktuell 2A

Max. Leistung 500W(250V)

Drahtloses Protokoll ZigBee 3.0

Betriebstemp. -10°C - +40°C
Gehdusetemp. Te: +80°C (Max.)
Betriebsbereich =200m

MaBe (BxTxH) 52x47x18 mm
IP-Bewertung P20

Frequenzband 2.400-2.483GHz
Maximale Funkiibertragungsleistung < +20dBm

Vorbereitung zur Verwendung
Laden Sie Ihre APP herunter

Bitte scannen Sie den QR-Code oder laden Sie Smart
Life im App Store herunter.

Manual de Instrucciones
(Espafiol)

INSTALACION

A Advertencias:

. La instalacion debe ser realizada por un electricista

calificado de acuerdo con las regulaciones locales.

Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios.

. Mantenga el dispositivo alejado del agua, ambientes
hdmedos o calientes.

. Instale el dispositivo lejos de fuentes de sefial potentes,
como hornos microondas, que pueden causar
interrupciones de la sefial y provocar un funcionamiento
anormal del dispositivo.

. La obstruccion por paredes de hormigén o materiales
metdlicos puede reducir el rango de funcionamiento
efectivo del dispositivo y debe evitarse.

6. NO intente desmontar, reparar o modificar el dispositivo.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Elinterruptor de encendido y apagado de cortinas
inteligente ZIGBEE es un dispositivo doméstico
inteligente que combina la tecnologia de comunicacion
inaldmbrica ZIGBEE y la funcién de encendido y
apagado de cortinas para realizar el control inteligente
de las cortinas. Este dispositivo permite a los usuarios
controlar de forma remota la apertura y cierre de
cortinas a través de aplicaciones moéviles o comandos
de voz, brindando gran comodidad y confort.
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3. In the upper left corner of Home page, press the B
button to show APP Menu. Then select B in the menu.

Shopping st
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RF Link Method

@ Press the reset button for 5 times and wait
for 2 seconds until the red indicator flashes
fast to pair with the open button.

@ Press the reset button for 6 times and wait

for 2 seconds until the red indicator flashes
fast to pair with the close button.

© Press the reset button for 7 times and wait

for 2 seconds until the red indicator flashes
fast to pair with the stop button.

Reset Method

@ Press the reset button for more than 7
seconds to start to reset of WI-FI method.

@ Press the reset button for 10 times for
clearing mode of RF.

SERVICE

Thank you for your trust and support to our products,
we will provide you with a two-year worry-free after-
sales service (freight is not included), please do not
alter this warranty service card, to safeguard your
legitimate rights and interests. If you need service or
have any questions, please consult the distributor or
contact us.

Product quality problems occur within 24 months from
the date of receipt, please prepare the product and the
packaging, applying for after-sales maintenance in the
site or store where you purchase; If the product is
damaged due to personal reasons, a certain amount of
maintenance fee shall be charged for repair.

We have the right to refuse to provide warranty service
if:

1. Products with damaged appearance, missing LOGO or
beyond the service term.

2. Products that are disassembled, injured, privately
repaired, modified or have missing parts.

3. The circuit is burned or the data cable or power
interface is damaged.

4. Products damaged by foreign matter intrusion .
(including but not limited to various forms of fluid, sand,
dust, soot, etc.)

Manuel d'instructions
(Francais)

INSTALLATION

A Avertissements:

. L'installation doit étre effectuée par un électricien qualifié
conformément aux réglementations locales.

. Gardez I'appareil hors de portée des enfants.

. Gardez I'appareil a I'écart de I'eau, de I'environnement
humide ou chaud.

. Installez I'appareil a I'écart des sources de signaux forts
telles qu'un four & micro-ondes qui pourraient provoquer
une interruption du signal et entrainer un fonctionnement
anormal de I'appareil.

. L'obstruction par un mur en béton ou des matériaux
métalliques peut réduire la plage de fonctionnement
efficace de I'appareil et doit étre évitée.

. N'essayez PAS de démonter, réparer ou modifier
I'appareil.

DESCRIPTION DU PRODUIT

Linterrupteur marche-arrét intelligent de rideau ZIGBEE
est un appareil domestique intelligent, qui combine la
technologie de communication sans fil ZIGBEE et la
fonction d'interrupteur marche-arrét de rideau pour
réaliser le contréle intelligent des rideaux. Cet appareil
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permet aux utilisateurs de contrdler a distance I'ouverture

et la fermeture des rideaux via des applications mobiles
ou des commandes vocales, apportant ainsi une grande
commodité et un grand confort.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

tipo de producto Médulo de cortina ZigBee+RF

Voltaje 90-250V AC 50/60Hz
Actual 2A
Méx. Fuerza 500W(250V)
Protocolo inaldmbrico ZigBee 3.0
Temperatura de funcionamiento. -10°C - +40°C
Temperatura del caso. Tc: +80°C (Max.)
Rango de operacion =200m
Atenuaciones (AnxPrxAl) 52x47x18 mm
Clasificacién del IP P20
Banda de frecuencia 2.400-2.483GHz
< +20dBm

Potencia maxima de transmisién
de radio

Preparacion para uso
Descarga tu APP

& fp Store

B> Cocgie oy

Escanee el cddigo QR o descargue Smart Life en la
tienda de aplicaciones.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

oo oo ___,

< Register

Mobile number/e-mail address

* Laden Sie die Anwendung “Smart Life” herunter

* Rufen Sie die Schnittstelle “Registrieren/Anmelden”
auf. Tippen Sie auf “Registrieren”, um ein Konto zu
erstellen, indem Sie Ihre Telefonnummer eingeben, um
einen Bestatigungscode zu erhalten, und auf
“Passwort festlegen” klicken. Wahlen Sie “Anmelden”,
wenn Sie bereits ein Smart Life-Konto haben.

{38
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Scannen Sie den QR-Code, um die Netzwerkanleitung
zu konfigurieren. Stellen Sie sicher, dass lhr MOES
erfolgreich an ein Zigbee-Gateway angeschlossen
wurde.

s sarwname
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Curkin sitch

Scan the QR code

{398

Registro o Iniciar Sesion

« Register

Mobile number/e-mail address

« Descargue la aplicacion "Vida inteligente"

« Ingrese a la interfaz Registrarse/Iniciar sesion; toque
"Registrarse" para crear una cuenta ingresando su
numero de teléfono para obtener el cédigo de
verificacion y "Establecer contrasefia". Elija "Iniciar
sesion” si ya tiene una cuenta Smart Life.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

type de produit ZigBee+RF Curtain Module

Tension 90-250V AC 50/60Hz
Actuel 2A

Max. Pouvoir 500W(250V)
Protocole sans fil ZigBee 3.0
Température de fonctionnement. ~ -10°C - +40°C
Température du boitier. Te: +80°C (Max.)
Plage de fonctionnement =200 m

Dim. (LxPxH) 52x47x18 mm
Indice IP P20

Bande de fréquence 2.400-2.483GHz
Puissance de transmission radio < +20dBm

maximale

Préparation pour usage
Téléchargez votre application

& Kop Store

=™

Veuillez scanner le code QR ou télécharger Smart Life
sur I'App Store.

Manuale di istruzioni
(Italiano)

INSTALLAZIONE

A Avvertenze:

. L'installazione deve essere eseguita da un elettricista
qualificato in conformita con le normative locali.

. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.

. Tenere il dispositivo lontano dall'acqua, da ambienti

umidi o caldi.

Installare il dispositivo lontano da fonti di segnale forti

come un forno a microonde che potrebbero causare

l'interruzione del segnale con conseguente

funzionamento anomalo del dispositivo.

. L'ostruzione dovuta a pareti di cemento o materiali

metallici pu ridurre il raggio d'azione effettivo del

dispositivo e deve essere evitata.

NON tentare di smontare, riparare o modificare il

dispositivo.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

L'interruttore on-off per tende intelligenti ZIGBEE & un
dispositivo domestico intelligente che combina la
tecnologia di comunicazione wireless ZIGBEE e la
funzione di accensione-spegnimento delle tende per
realizzare il controllo intelligente delle tende. Questo
dispositivo consente agli utenti di controllare a distanza
|'apertura e la chiusura delle tende tramite app mobili o
comandi vocali, offrendo grande comodita e comfort.
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Manual de instrugdes
(Portugués)

INSTALAGAO

A Avisos:

. Alinstalagdo deve ser realizada por um eletricista

qualificado de acordo com as regulamentagdes locais.

Mantenha o dispositivo fora do alcance das criangas.

Mantenha o dispositivo longe de dgua e ambientes

umidos ou quentes.

. Instale o dispositivo longe de fontes de sinal fortes,
como fornos de micro-ondas, que podem causar
interrupgdo do sinal e resultar em operagdo anormal do
dispositivo.

. A obstrugdo por paredes de concreto ou materiais
metalicos pode reduzir o alcance efetivo de operagéo do
dispositivo e deve ser evitada.

6. NAO tente desmontar, reparar ou modificar o dispositivo.

DESCRICAO DO PRODUTO

O interruptor liga-desliga de cortina inteligente ZIGBEE
é um dispositivo doméstico inteligente, que combina a
tecnologia de comunicagdo sem fio ZIGBEE e a fungédo
de ligar-desligar cortina para realizar o controle
inteligente das cortinas. Este dispositivo permite ao
usudrio controlar remotamente a abertura e
fechamento de cortinas por meio de aplicativos méveis
ou comandos de voz, trazendo grande comodidade e

conforto.
641
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SPECIFICHE TECNICHE

Tipologia di prodotto ZigBee+RF Curtain Module

Voltaggio 90-250V AC 50/60Hz
Attuale 2A

Massimo. Energia 500W(250V)
Protocollo senza fili ZigBee 3.0
Temp. di funzionamento -10°C - +40°C
Temp. cassa Tc: +80°C (Max.)
Gamma operativa <200m
Dimensioni (LxPxA) 52x47x18 mm
Grado di protezione IP 1P20

Banda di frequenza 2.400-2.483GHz
Massima potenza di trasmissione radio < +20dBm

Preparazione All'Uso
Scarica la tua APP

& Ao Store

Scansiona il codice QR o scarica Smart Life sull'App

Store.

Inscription ou connexion

« Register

Mobile number/e-mail address

 Téléchargez I'application “ Smart Life ”

* Entrez dans l'interface S'inscrire/Connexion ; appuyez
sur “ S'inscrire ” pour créer un compte en entrant votre
numéro de téléphone pour obtenir le code de
vérification et “ Définir le mot de passe ". Choisissez
“ Connexion " si vous possédez déja un compte Smart
Life.

(528

Método 1

Escanea el cédigo QR para configurar la guia de red.
Asegurate de que tu dispositivo MOES se haya
conectado de forma exitosa a una puerta de enlace
Zigbee.

o 193 saswnamo
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Curkin sitch

Escanea el cddigo QR.

[Methode 2]

Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon erfolgreich mit einem
Zigbee-Gateway verbunden ist.

09:55:42 21209 1 04s%
g )
Welcome Home
AlDevices 57 L& mEE |
ZigBee Gateway

Reset: Driicken Sie die Reset-Taste (iber 7 Sekunden
lang, bis ein schnelles, kontinuierliches Di-Di-Di-Signal
ertdnt, um in den ZigBee-Pairing-Modus zu gelangen.

Reset-Taste

Curtain Schalter
zuriicksetzen

Rocker-Vorhangschalter

Método 2

Asegurate de que tu teléfono se haya conectado
correctamente a una Puerta de Enlace Zigbee.

Jussda 180 M Ode%
going v o
Welcome Home
MOwices %75 18 RE B
ZigBee Gateway

[Méthode 1}

Scannez le code QR pour configurer le guide réseau.
Assurez-vous que votre MOES est bien connecté a une
passerelle Zigbee.
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Scannez le code QR

Registrazione o Accedi

< Register

Mobile number il address

* Scarica I'applicazione “Smart Life”.

* Accedere all'interfaccia Registrati/Login; tocca
"Registrati" per creare un account inserendo il tuo
numero di telefono per ottenere il codice di verifica e
"Imposta password". Scegli “Accedi” se possiedi gia un
account Smart Life.

ESPECIFICAGOES TECNICAS

Tipo de Produto Médulo de cortina ZigBee+RF

Tensdo 90-250V AC 50/60Hz
Atual 2A

Méx. Poder 500W(250V)
Protocolo sem fio ZigBee 3.0
Temperatura de operag&o. -10°C - +40°C
Temperatura do caso. Tc: +80°C (Max.)
Faixa de operagdo =200m
Escurece (LxPxA) 52x47x18 mm
Classificagdo IP IP20

Faixa de frequéncia 2.400-2.483GHz
Poténcia Maxima de < +20dBm

Transmissao de Rédio

Pronto para usar
Baixe seu APP

Do oy & s

Leia o codigo QR ou baixe o Smart Life na App Store.

Registar ou entrar

< Register

Mobile number il address

+ Baixe o aplicativo “Vida Inteligente”

« Entre na interface Cadastro/Login; toque em
“Registrar” para criar uma conta digitando seu nimero
de telefone para obter o cédigo de verificagéo e
“Definir senha”. Escolha “Login” se vocé ja possui uma
conta Smart Life.

Portugués

Metodo 1

Scansiona il codice QR per configurare la guida di rete.
Assicurati che il tuo MOES sia stato correttamente
connesso a un gateway Zigbee.

s saswnamo

nzes sanwamo

v /

< A Deice

Wecone Home St Gty

A Nanty

L Room

Curkin sitch

Scansiona il codice QR.

[Méthode 2]

Assurez-vous que votre téléphone a réussi a se
connecter a une passerelle Zigbee.

09:55:42 21209 1 04s%
oiig )
Welcome Home
AlDevices 5T Lk mEt R
ZigBee Gateway

Espafiol Espafiol
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Reiniciar: presione el botén de reinicio durante mas de
7 segundos hasta que el pitido suene continuamente
rapidamente como Di-Di-Di... para entrar en el modo de
emparejamiento ZigBee.

reset button

Reset Curtain Switcl

Ed

Rocker Curtain switch

Geben Sie das Gateway ein. Bitte befolgen Sie das
untenstehende Bild, um als ,Subdevice hinzufligen”
abzuschlieBen. Das LED blinkt bereits, und die
Verbindung wird je nach Netzwerkbedingungen
zwischen 10 und 120 Sekunden bendtigen, um
abgeschlossen zu werden.

Gerat erfolgreich hinzugefiigt. Sie kénnen den Namen
des Geréts bearbeiten und auf die Geréateseite
gelangen, indem Sie auf "Fertig" klicken.

{423

Ingresa a la puerta de enlace. Por favor, siga la imagen
de abajo para completar "Agrega un dispositivo
secundario - LED ya parpadea, y la conexion tardara

entre 10-120 segundos en completarse, dependiendo de

la condicién de su red.

Pl nak s the cid dvices
are ohsady i dirbuton etk
ol { g kg

ZigBee gateway

Agregar el dispositivo exitosamente, se puede editar el
nombre del dispositivo para ingresar a la pagina del
dispositivo haciendo clic en “Hecho".

2]

Réinitialiser: Appuyez sur le bouton de réinitialisation
pendant plus de 7 secondes jusqu'a ce que le bip soit
entendu de maniére continue rapide comme Di-Di-Di...
pour entrer dans le mode d'appariement ZigBee.

bouton de réinitialisation

Réinitialiser
I'Interrupteur de Rideau

Interrupteur a
Rideau Rocker

¥551

Metodo 2

o

Assicurati che il tuo telefono sia correttamente
connesso alla Gateway Zigbee.

R 120 R i1 O4a8%
o )
Welcome Home
AlDevices 5T L& mEE g
Zigbee Gateway

Guia de rede para a configurag&o do cédigo QR.
Certifique-se de que o seu MOES esta ligado a ponte
Zigbee.

s saswname

e santamo
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< A Deice

Wecone Home Suct Catoay
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Scannez le code QR

Portug: Portugut

o

Verifique se seu telefone esta conectado com sucesso
ao Zigbee gateway.

R 120 R i1 Od8%
o )
Welcome Home
MlDevices 5T LE  REE R
Zigbee Gateway

2]

Premere il tasto di reset per piu di 7 secondi fino a
quando non inizia a suonare un segnale acustico
costantemente rapido come Di-Di-Di... per entrare nella
modalita di accoppiamento ZigBee.

pulsante di reset

Ripristinare l'interruttore
- della tenda

Interruttore a tendina
rocker

¥ 621

Entrez la passerelle. Veuillez suivre I'image ci-dessous
pour terminer "Ajouter un sous-dispositif > LED
clignotante déja et la connexion prendra environ 10 a
120 secondes pour se compléter selon votre condition
de réseau.

Zigee gateway

Ajoutez le dispositif avec succes, vous pouvez réviser le
nom du dispositif pour entrer la page du dispositif en
cliquant sur “Fini".

{568

Inserire I'gateway. Seguire I'immagine sottostante per
completare cosi: "Aggiungi sottodispositivo - LED gia
lampeggiante, e la connessione impieghera da 10 a 120
secondi a completarsi a seconda della condizione della
rete.

P kst i i
pprrw——
Jppr—

Zighee gateway .

Aggiunto con successo il dispositivo, puoi modificare il
nome del dispositivo per accedere alla pagina del
dispositivo facendo clic su "Fatto".

{631
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Reset: pressione o botéo reset por mais de 7 segundos
até ouvir um sinal sonoro rapido e continuo, como "Do-
do-do"... Entrar no modo de emparelhamento ZigBee.

Botao de restauragdo

Redefinir o Rideau
switcl

Interruptores para
Rideau Rocker

Entra na passarela. Por favor, siga a imagem abaixo para
completar adicionar um subdispositivo - o LED piscou
e a conexdo levara cerca de 10 a 120 segundos para
concluir, dependendo das condigdes da sua rede.

O dispositivo foi adicionado com sucesso. Vocé pode
alterar o nome do dispositivo. Acesse a pagina do
dispositivo clicando em “finalizar".
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